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ΟΔΗΓΙΑ (ΕΕ) 2023/... 

ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της ... 

για την τροποποίηση ορισμένων οδηγιών όσον αφορά τη θέσπιση και τη λειτουργία του 

ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως τα 

άρθρα 50, 53, 62 και 114, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής1, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία2, 

                                                 

1 ΕΕ C 290 της 29.7.2022, σ. 58. 
2 Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 9ης Νοεμβρίου 2023 (δεν έχει δημοσιευτεί ακόμη 

στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του Συμβουλίου της …. 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η εύκολη και δομημένη πρόσβαση στα δεδομένα, συμπεριλαμβανομένων των 

πληροφοριών που παρέχονται σε εθελουσία βάση, είναι σημαντική προκειμένου οι φορείς 

λήψης αποφάσεων στην οικονομία και την κοινωνία να μπορούν να λαμβάνουν ορθές 

αποφάσεις που εξυπηρετούν την αποτελεσματική λειτουργία της αγοράς. Η πρόσβαση 

αυτή είναι επίσης αναγκαία προκειμένου να αυξηθούν οι ευκαιρίες για την ανάπτυξη, την 

προβολή και την καινοτομία των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων (ΜΜΕ). Η ανάπτυξη 

κοινών ευρωπαϊκών χώρων δεδομένων σε κρίσιμους τομείς, συμπεριλαμβανομένου του 

χρηματοοικονομικού τομέα, εξυπηρετεί τον σκοπό της παροχής εύκολης πρόσβασης σε 

αξιόπιστες πηγές πληροφοριών σε αυτούς τους τομείς. Ο ίδιος ο χρηματοοικονομικός 

τομέας αναμένεται να διέλθει έναν ψηφιακό μετασχηματισμό κατά τα επόμενα έτη και η 

Ένωση θα πρέπει να στηρίξει τον εν λόγω μετασχηματισμό, ιδίως με την προώθηση της 

χρηματοδότησης που βασίζεται στα δεδομένα. Επιπλέον, η τοποθέτηση των βιώσιμων 

χρηματοοικονομικών στο επίκεντρο του χρηματοοικονομικού συστήματος αποτελεί 

βασικό μέσο επίτευξης της πράσινης μετάβασης της οικονομίας της Ένωσης. Για να 

επιτύχει η εν λόγω πράσινη μετάβαση, είναι σημαντικό οι πληροφορίες που σχετίζονται με 

τη βιωσιμότητα και την κοινωνική διακυβέρνηση των επιχειρήσεων να είναι εύκολα 

προσβάσιμες στους επενδυτές, προκειμένου να είναι καλύτερα ενημερωμένοι όταν 

λαμβάνουν αποφάσεις για επενδύσεις. Για τους σκοπούς αυτούς, πρέπει να βελτιωθεί η 

πρόσβαση του κοινού σε χρηματοοικονομικές, μη χρηματοοικονομικές, περιβαλλοντικές, 

κοινωνικές και σχετιζόμενες με τη διακυβέρνηση πληροφορίες σχετικά με φυσικά ή 

νομικά πρόσωπα («οντότητες») που υποχρεούνται τα ίδια να δημοσιοποιούν τέτοιες 

πληροφορίες ή να προβαίνουν προαιρετικά στη γνωστοποίηση τέτοιων πληροφοριών σε 

φορέα συλλογής. Ένα αποτελεσματικό μέσο για την επίτευξη αυτού του στόχου σε 

επίπεδο Ένωσης είναι η δημιουργία κεντρικής πλατφόρμας που θα παρέχει ηλεκτρονική 

πρόσβαση σε όλες τις σχετικές πληροφορίες. 
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(2) Στην ανακοίνωσή της της 24ης Σεπτεμβρίου 2020 με τίτλο «Ένωση Κεφαλαιαγορών για 

τα άτομα και τις επιχειρήσεις - νέο σχέδιο δράσης», η Επιτροπή πρότεινε τη βελτίωση της 

πρόσβασης του κοινού στις χρηματοοικονομικές και μη χρηματοοικονομικές πληροφορίες 

των οντοτήτων μέσω της δημιουργίας ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης (ΕΕΣΠ). Η 

ανακοίνωση της Επιτροπής της 24ης Σεπτεμβρίου 2020 με τίτλο «Μια στρατηγική 

ψηφιακών χρηματοοικονομικών υπηρεσιών για την ΕΕ» («Στρατηγική ψηφιακών 

χρηματοοικονομικών υπηρεσιών») καθορίζει με γενικούς όρους τον τρόπο με τον οποίο η 

Ένωση θα μπορούσε να προωθήσει τον ψηφιακό μετασχηματισμό του 

χρηματοοικονομικού τομέα κατά τα προσεχή έτη, και ιδίως τον τρόπο προώθησης του 

χρηματοοικονομικού τομέα βάσει δεδομένων. Μεταγενέστερα, στην ανακοίνωσή της της 

6ης Ιουλίου 2021 με τίτλο «Στρατηγική χρηματοδότησης της μετάβασης προς τη βιώσιμη 

οικονομία», η Επιτροπή έθεσε τα βιώσιμα χρηματοοικονομικά στο επίκεντρο του 

χρηματοοικονομικού συστήματος ως βασικό μέσο επίτευξης της πράσινης μετάβασης της 

οικονομίας της Ένωσης, στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Πράσινης Συμφωνίας, η οποία 

ορίζεται στην ανακοίνωση της Επιτροπής της 11ης Δεκεμβρίου 2019. 
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(3) Το ΕΕΣΠ θεσπίζεται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1+ προκειμένου να παρέχει στο κοινό εύκολη κεντρική 

πρόσβαση σε πληροφορίες για τις οντότητες και τα προϊόντα τους που σχετίζονται με τις 

χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα, και τις οποίες οι 

αρχές και οι οντότητες υποχρεούνται να δημοσιεύουν δυνάμει των νομοθετικών πράξεων 

της Ένωσης στους συγκεκριμένους τομείς. Η δημοσίευση αυτή θα πρέπει να 

πραγματοποιείται σύμφωνα με την αρχή «άπαξ υποβολή» και χωρίς να συνεπάγεται 

πρόσθετες απαιτήσεις γνωστοποίησης πέραν εκείνων που ορίζει ο νόμος. Επιπλέον, κάθε 

οντότητα που διέπεται από το δίκαιο κράτους μέλους θα πρέπει να είναι σε θέση να 

υποβάλλει σε φορέα συλλογής, σε εθελουσία βάση, πληροφορίες σχετικά με τις 

οικονομικές δραστηριότητές της που σχετίζονται με τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες ή 

τις κεφαλαιαγορές, ή που αφορούν τη βιωσιμότητα, με σκοπό να καταστήσει τις εν λόγω 

πληροφορίες προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) .../...++. 

                                                 

1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της ..., για 

τη θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση 

σε πληροφορίες διαθέσιμες στο κοινό σε σχέση με τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, τις 

κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj). 
+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
++ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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(4) Ορισμένες οδηγίες στον τομέα των χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών, των κεφαλαιαγορών 

και της βιωσιμότητας θα πρέπει να τροποποιηθούν προκειμένου να καταστεί δυνατή η 

λειτουργία του ΕΕΣΠ. Για να επιτευχθεί η ορθή και αποτελεσματική λειτουργία του ΕΕΣΠ 

με αναλογικό τρόπο, η κλιμάκωση της συλλογής και της υποβολής των πληροφοριών 

πρέπει να είναι σταδιακή. Στόχος είναι η απαίτηση διάθεσης πληροφοριών στο ΕΕΣΠ να 

αποτελεί αναπόσπαστο μέρος των τομεακών νομοθετικών πράξεων της Ένωσης που 

απαριθμούνται στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΕ) .../...++ και κάθε περαιτέρω 

ενωσιακής νομοθετικής πράξης που προβλέπει κεντρική πρόσβαση σε πληροφορίες 

σχετικά με το ΕΕΣΠ. Οι πληροφορίες που πρέπει να καθίστανται προσβάσιμες σχετικά με 

το ΕΕΣΠ και τους φορείς συλλογής που έχουν οριστεί για τη συλλογή των εν λόγω 

πληροφοριών θα μπορούσαν να επανεξεταστούν στο πλαίσιο της αναθεώρησης των εν 

λόγω τομεακών νομοθετικών πράξεων της Ένωσης, ώστε να διασφαλιστεί ότι το ΕΕΣΠ 

παρέχει στους συμμετέχοντες στην αγορά εύκολη κεντρική πρόσβαση στις πληροφορίες 

που χρειάζονται και ότι το ΕΕΣΠ καθίσταται σημείο αναφοράς. 
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(5) Το ΕΕΣΠ θα πρέπει να συνοδεύεται από φιλόδοξο χρονοδιάγραμμα, ενώ παράλληλα θα 

πρέπει να ληφθούν ενδιάμεσα μέτρα για να διασφαλιστούν η επιχειρησιακή ευρωστία και 

αποτελεσματικότητά του. Ειδικότερα, θα πρέπει να διατεθεί επαρκής χρόνος για την 

τεχνική υλοποίηση του ΕΕΣΠ και για την εφαρμογή της συλλογής πληροφοριών στα 

κράτη μέλη. Η ανάπτυξη του ΕΕΣΠ θα πρέπει να περιλαμβάνει μια αρχική φάση 12 

μηνών, ώστε να δοθεί επαρκής χρόνος στα κράτη μέλη και στην Ευρωπαϊκή Εποπτική 

Αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών) (ΕΑΚΑΑ) που συστάθηκε με τον 

κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1 να 

δημιουργήσουν την υποδομή ΤΠ και να τη δοκιμάσουν με βάση τη συλλογή 

περιορισμένου αριθμού ροών πληροφοριών. Στη συνέχεια, η ανάπτυξη του ΕΕΣΠ θα 

πρέπει σταδιακά να ενσωματώσει, με την πάροδο του χρόνου, πρόσθετο αριθμό ροών 

πληροφοριών και λειτουργιών με ρυθμό που να επιτρέπει την υγιή και αποτελεσματική 

ανάπτυξη του ΕΕΣΠ. Η λειτουργία του ΕΕΣΠ θα πρέπει να αξιολογείται σε τακτική βάση 

κατά τη διάρκεια της εφαρμογής και της λειτουργίας του, ώστε να είναι δυνατές τυχόν 

προσαρμογές προκειμένου να καλύπτονται οι ανάγκες των χρηστών του και να 

διασφαλίζεται η τεχνική αποδοτικότητά του. 

                                                 

1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής 

(Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών), την τροποποίηση της απόφασης 

αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 2009/77/ΕΚ (ΕΕ L 331 

της 15.12.2010, σ. 84). 
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(6) Για τους σκοπούς της λειτουργίας του ΕΕΣΠ, θα πρέπει να οριστούν φορείς συλλογής για 

να συλλέγουν από τις οντότητες τις πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις 

χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα. Ελλείψει φορέα 

συλλογής που έχει ήδη συσταθεί βάσει του δικαίου της Ένωσης, τα κράτη μέλη θα πρέπει 

να διατηρήσουν ευελιξία στην οργάνωση της συλλογής πληροφοριών στη δικαιοδοσία 

τους, θα πρέπει να ορίσουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής, όπως ορίζεται στον 

κανονισμό (ΕΕ) .../...+, για τη συλλογή και αποθήκευση πληροφοριών, και θα πρέπει να 

ενημερώσουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. Προκειμένου να καταστούν προσβάσιμες οι 

πληροφορίες στο ΕΕΣΠ με οικονομικά αποδοτικό τρόπο, η συλλογή, η διαβίβαση και η 

αποθήκευση πληροφοριών θα πρέπει να βασίζονται, στο μέτρο του δυνατού, στις 

υφιστάμενες διαδικασίες συλλογής, διαβίβασης και αποθήκευσης και στις υφιστάμενες 

υποδομές σε εθνικό επίπεδο, καθώς και στις υφιστάμενες διαδικασίες και υποδομές για τη 

διαβίβαση πληροφοριών από τους φορείς συλλογής στην ΕΑΚΑΑ. 

(7) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι το ΕΕΣΠ παρέχει έγκαιρη πρόσβαση σε πληροφορίες 

που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη 

βιωσιμότητα, όπως ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) .../...+, οι οντότητες θα πρέπει να 

υποβάλλουν τις πληροφορίες τους σε φορέα συλλογής ταυτόχρονα με τη δημοσιοποίηση 

των εν λόγω πληροφοριών. Με τη σειρά τους, οι φορείς συλλογής θα πρέπει να θέτουν τις 

πληροφορίες στη διάθεση του ΕΕΣΠ με αυτοματοποιημένο τρόπο. Οι φορείς συλλογής θα 

πρέπει να βασίζονται, στο μέτρο του δυνατού, στις υφιστάμενες διαδικασίες και υποδομές 

συλλογής πληροφοριών, σε ενωσιακό και εθνικό επίπεδο, για τη διαβίβαση πληροφοριών 

στην ΕΑΚΑΑ χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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(8) Προκειμένου οι πληροφορίες σχετικά με το ΕΕΣΠ να μπορούν να χρησιμοποιηθούν 

ψηφιακά, οι οντότητες θα πρέπει να υποβάλλουν στους φορείς συλλογής τις πληροφορίες 

σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο της 

Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο. Οι πληροφορίες που υποβάλλουν οι οντότητες 

στους φορείς συλλογής θα πρέπει να συνοδεύονται από τα μεταδεδομένα που ζητούν οι εν 

λόγω φορείς συλλογής. Η Επιτροπή θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να εγκρίνει τα 

εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα που έχουν εκπονηθεί από την οικεία ευρωπαϊκή εποπτική 

αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών) (ΕΑΤ) που συστάθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 

αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1, από την ευρωπαϊκή 

εποπτική αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών Συντάξεων) 

(ΕΑΑΕΣ) που συστάθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2, ή από την ΕΑΚΑΑ (γνωστές συλλογικά ως 

«Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές» ή «EEA»), προσδιορίζοντας τα μεταδεδομένα για κάθε 

πληροφορία, τον τρόπο διάρθρωσης των δεδομένων στις πληροφορίες, τις πληροφορίες 

για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και τον αναγνώσιμο από μηχάνημα 

μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται στις περιπτώσεις αυτές, στα οποία θα 

προσδιορίζονται τα μεταδεδομένα για κάθε πληροφορία, ο τρόπος με τον οποίο 

διαρθρώνονται τα δεδομένα στις πληροφορίες, οι πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται 

μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και ο μηχαναγνώσιμος μορφότυπος που θα χρησιμοποιείται 

στις εν λόγω περιπτώσεις. Όσον αφορά την εφαρμογή των τεχνικών προτύπων που 

αφορούν τις πληροφορίες βιωσιμότητας, οι EEA, ενεργώντας μέσω της μεικτής επιτροπής, 

θα πρέπει να συνεργάζονται με την EFRAG σχετικά με την ανάπτυξη των εν λόγω 

σχεδίων προτύπων. Η εισαγωγή μηχαναγνώσιμου μορφότυπου θα πρέπει να αιτιολογείται 

από ανάλυση που λαμβάνει υπόψη το κόστος και τα οφέλη για τις οντότητες και τους 

χρήστες των πληροφοριών, καθώς και για κάθε άλλο ενδιαφερόμενο μέρος, ιδίως τους 

φορείς συλλογής, τις αρμόδιες αρχές και τις ΕΕΑ. 

                                                 

1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής 

(Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την 

κατάργηση της απόφασης 2009/78/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 12). 
2 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 24ης Νοεμβρίου 2010, για τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή 

Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών Συντάξεων), την τροποποίηση της απόφασης 

αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 2009/79/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 

της 15.12.2010, σ. 48). 
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(9) Οι φορείς συλλογής δεν θα πρέπει να είναι υπεύθυνοι για την επαλήθευση της ακρίβειας 

του περιεχομένου των πληροφοριών που υποβάλλουν οι οντότητες, εκτός εάν έχουν λάβει 

σχετική εντολή σύμφωνα με τις εφαρμοστέες ενωσιακές νομοθετικές πράξεις που 

παρατίθενται στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΕ) .../...+. Οι οντότητες που υποβάλλουν 

πληροφορίες σε υποχρεωτική βάση θα πρέπει να είναι υπεύθυνες για τη διασφάλιση της 

ακρίβειας των πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με τις νομικές υποχρεώσεις τους 

δυνάμει των εφαρμοστέων ενωσιακών νομοθετικών πράξεων που παρατίθενται στο εν 

λόγω παράρτημα ή δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας. 

(10) O Ευρωπαίος Επόπτης Προστασίας Δεδομένων, του οποίου η γνώμη ζητήθηκε σύμφωνα 

με το άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1, υπέβαλε επίσημες παρατηρήσεις 

στις 19 Ιανουαρίου 2022. 

(11) Η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα γνωμοδότησε στις 7 Ιουνίου 20222. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
1 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 23ης Οκτωβρίου 2018, για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της 

επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα θεσμικά και λοιπά όργανα και 

τους οργανισμούς της Ένωσης και την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, και για 

την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 και της απόφασης αριθ. 1247/2002/ΕΚ 

(ΕΕ L 295 της 21.11.2018, σ. 39). 
2 ΕΕ C 307 της 12.8.2022, σ. 3. 
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(12) Δεδομένου ότι ο στόχος της παρούσας οδηγίας, ήτοι η εναρμόνιση των απαιτήσεων 

γνωστοποίησης για τις δημοσιοποιημένες πληροφορίες που θα πρέπει να είναι 

προσβάσιμες μέσω του ΕΕΣΠ, δεν μπορεί να επιτευχθεί επαρκώς από τα κράτη μέλη, 

μπορεί όμως, λόγω της κλίμακας και των αποτελεσμάτων της δράσης, μπορεί να 

επιτευχθεί καλύτερα σε επίπεδο Ένωσης, η Ένωση δύναται να λάβει μέτρα σύμφωνα με 

την αρχή της επικουρικότητας, όπως ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την 

Ευρωπαϊκή Ένωση. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας όπως ορίζεται στο ίδιο 

άρθρο, η παρούσα οδηγία δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη του στόχου 

αυτού. 

(13) Επομένως, θα πρέπει να τροποποιηθούν ανάλογα οι ακόλουθες οδηγίες: 

– Οδηγία 2002/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1· 

– Οδηγία 2004/25/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2· 

                                                 

1 Οδηγία 2002/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης 

Δεκεμβρίου 2002, σχετικά με τη συμπληρωματική εποπτεία πιστωτικών ιδρυμάτων, 

ασφαλιστικών επιχειρήσεων και επιχειρήσεων επενδύσεων χρηματοπιστωτικού ομίλου 

ετερογενών δραστηριοτήτων και για την τροποποίηση των οδηγιών του 

Συμβουλίου 73/239/ΕΟΚ, 79/267/ΕΟΚ, 92/49/ΕΟΚ, 92/96/ΕΟΚ 93/6/ΕΟΚ και 93/22/ΕΟΚ 

και των οδηγιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 98/78/ΕΚ 

και 2000/12/ΕΚ (ΕΕ L 35 της 11.2.2003, σ. 1). 
2 Οδηγία 2004/25/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 21ης Απριλίου 2004, σχετικά με τις δημόσιες προσφορές εξαγοράς (ΕΕ L 142 

της 30.4.2004, σ. 12). 
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– Οδηγία 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1· 

– Οδηγία 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2· 

– Οδηγία 2007/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3· 

– Οδηγία 2009/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου4· 

                                                 

1 Οδηγία 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 15ης Δεκεμβρίου 2004, για την εναρμόνιση των προϋποθέσεων διαφάνειας αναφορικά 

με την πληροφόρηση σχετικά με εκδότες των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς 

διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά και για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/34/ΕΚ 

(ΕΕ L 390 της 31.12.2004, σ. 38). 
2 Οδηγία 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 17ης Μαΐου 2006, για τους υποχρεωτικούς ελέγχους των ετήσιων και των ενοποιημένων 

λογαριασμών, για την τροποποίηση των οδηγιών 78/660/ΕΟΚ και 83/349/ΕΟΚ του 

Συμβουλίου και για την κατάργηση της οδηγίας 84/253/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 157 

της 9.6.2006, σ. 87). 
3 Οδηγία 2007/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 11ης Ιουλίου 2007, σχετικά με την άσκηση ορισμένων δικαιωμάτων από μετόχους 

εισηγμένων εταιρειών (ΕΕ L 184 της 14.7.2007, σ. 17). 
4 Οδηγία 2009/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 13ης Ιουλίου 2009, για τον συντονισμό των νομοθετικών, κανονιστικών και 

διοικητικών διατάξεων σχετικά με ορισμένους οργανισμούς συλλογικών επενδύσεων σε 

κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ) (ΕΕ L 302 της 17.11.2009, σ. 32). 
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– Οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1· 

– Οδηγία 2011/61/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2· 

– Οδηγία 2013/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3· 

– Οδηγία 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου4· 

                                                 

1 Οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης 

Νοεμβρίου 2009, σχετικά με την ανάληψη και την άσκηση δραστηριοτήτων ασφάλισης και 

αντασφάλισης (Φερεγγυότητα II) (ΕΕ L 335 της 17.12.2009, σ. 1). 
2 Οδηγία 2011/61/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 8ης Ιουνίου 2011, σχετικά με τους διαχειριστές οργανισμών εναλλακτικών επενδύσεων 

και για την τροποποίηση των οδηγιών 2003/41/ΕΚ και 2009/65/ΕΚ και των κανονισμών 

(ΕΚ) αριθ. 1060/2009 και (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 (ΕΕ L 174 της 1.7.2011, σ. 1). 
3 Οδηγία 2013/34/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις ετήσιες οικονομικές καταστάσεις, τις ενοποιημένες 

οικονομικές καταστάσεις και συναφείς εκθέσεις επιχειρήσεων ορισμένων μορφών, την 

τροποποίηση της οδηγίας 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

και την κατάργηση των οδηγιών 78/660/EOK και 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 182 

της 29.6.2013, σ. 19). 
4 Οδηγία 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με την πρόσβαση στη δραστηριότητα πιστωτικών 

ιδρυμάτων και την προληπτική εποπτεία πιστωτικών ιδρυμάτων και επιχειρήσεων 

επενδύσεων, για την τροποποίηση της οδηγίας 2002/87/ΕΚ και για την κατάργηση των 

οδηγιών 2006/48/ΕΚ και 2006/49/ΕΚ (ΕΕ L 176 της 27.6.2013, σ. 338). 
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– Οδηγία 2014/59/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1· 

– Οδηγία 2014/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2· 

– Οδηγία (ΕΕ) 2016/97 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3· 

                                                 

1 Οδηγία 2014/59/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 15ης Μαΐου 2014, για τη θέσπιση πλαισίου για την ανάκαμψη και την εξυγίανση 

πιστωτικών ιδρυμάτων και επιχειρήσεων επενδύσεων και για την τροποποίηση της 

οδηγίας 82/891/ΕΟΚ του Συμβουλίου, και των οδηγιών 2001/24/ΕΚ, 2002/47/ΕΚ, 

2004/25/ΕΚ, 2005/56/ΕΚ, 2007/36/ΕΚ, 2011/35/ΕΕ, 2012/30/ΕΕ και 2013/36/ΕΕ, καθώς 

και των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ) 

αριθ. 1093/2010 και (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 173 της 12.6.2014, σ. 190). 
2 Οδηγία 2014/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 15ης Μαΐου 2014, για τις αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων και την τροποποίηση της 

οδηγίας 2002/92/ΕΚ και της οδηγίας 2011/61/ΕΕ (ΕΕ L 173 της 12.6.2014, σ. 349). 
3 Οδηγία (ΕΕ) 2016/97 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 20ής Ιανουαρίου 2016, σχετικά με τη διανομή ασφαλιστικών προϊόντων (ΕΕ L 26 

της 2.2.2016, σ. 19). 
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– Οδηγία (ΕΕ) 2016/2341 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1· 

– Οδηγία (ΕΕ) 2019/2034 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2· 

– Οδηγία (ΕΕ) 2019/2162 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3, 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 

                                                 

1 Οδηγία (ΕΕ) 2016/2341 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης 

Δεκεμβρίου 2016, για τις δραστηριότητες και την εποπτεία των ιδρυμάτων επαγγελματικών 

συνταξιοδοτικών παροχών (ΙΕΣΠ) (ΕΕ L 354 της 23.12.2016, σ. 37). 
2 Οδηγία (ΕΕ) 2019/2034 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 27ης Νοεμβρίου 2019, σχετικά με την προληπτική εποπτεία επιχειρήσεων επενδύσεων 

και την τροποποίηση των οδηγιών 2002/87/ΕΚ, 2009/65/ΕΚ, 2011/61/ΕΕ, 2013/36/ΕΕ, 

2014/59/ΕΕ και 2014/65/ΕΕ (ΕΕ L 314 της 5.12.2019, σ. 64). 
3 Οδηγία (ΕΕ) 2019/2162 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης 

Νοεμβρίου 2019, σχετικά με την έκδοση καλυμμένων ομολόγων και τη δημόσια εποπτεία 

καλυμμένων ομολόγων και την τροποποίηση των οδηγιών 2009/65/ΕΚ και 2014/59/ΕΕ 

(ΕΕ L 328 της 18.12.2019, σ. 29). 
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Άρθρο 1 

Τροποποίηση της οδηγίας 2002/87/ΕΚ 

Στην οδηγία 2002/87/EΚ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 30β 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημόσια γνωστοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 4 της παρούσας οδηγίας, οι 

ρυθμιζόμενες οντότητες υποβάλλουν τις εν λόγω πληροφορίες ταυτόχρονα στον φορέα 

συλλογής που αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου με σκοπό να 

καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που 

θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου*+. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...++ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
++ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της ρυθμιζόμενης οντότητας την οποία αφορούν οι 

πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της ρυθμιζόμενης οντότητας, 

όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

iii) το μέγεθος της ρυθμιζόμενης οντότητας ανά κατηγορία, όπως καθορίζεται 

σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

v) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη ζητούν από τις 

ρυθμιζόμενες οντότητες να λάβουν αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Προκειμένου να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι πληροφορίες που αναφέρονται 

στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 

σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ είναι η αρμόδια αρχή. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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4. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει 

σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΚΑΑ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην 

Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα 

που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με τη 

διαδικασία του άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 
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5. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΚΑΑ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει 

ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται, σύμφωνα με την παράγραφο 4 πρώτο εδάφιο 

στοιχείο α), είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

Άρθρο 2 

Τροποποίηση της οδηγίας 2004/25/ΕΚ 

Στην οδηγία 2004/25/EΚ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 16α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημοσιοποίηση οιωνδήποτε 

πληροφοριών αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 στοιχείο γ), το άρθρο 6 

παράγραφοι 1 και 2 και το άρθρο 9 παράγραφος 5 της παρούσας οδηγίας, οι εταιρείες 

υποβάλλουν τις εν λόγω πληροφορίες ταυτόχρονα στον σχετικό φορέα συλλογής που 

αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες 

στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του 

κανονισμού (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της εταιρείας την οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της ρυθμιζόμενης οντότητας, 

όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

iii) το μέγεθος της εταιρείας ανά κατηγορία, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) τον βιομηχανικό κλάδο ή τους βιομηχανικούς κλάδους των οικονομικών 

δραστηριοτήτων της εταιρείας, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο ε) του εν λόγω κανονισμού· 

v) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

vi) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη ζητούν από τις 

εταιρείες να λάβουν αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Έως ... [72 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], προκειμένου να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη 

ορίζουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής που ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

4. Από … [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 5 

παράγραφος 4 της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον 

σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής που ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή για τον έλεγχο δημόσιας προσφοράς που 

ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 1 της παρούσας οδηγίας. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της εταιρείας την οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της εταιρείας, 

όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

5. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει 

σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΚΑΑ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην 

Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα 

που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με τη 

διαδικασία του άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 
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6. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΚΑΑ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει 

ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται, σύμφωνα με την παράγραφο 5 πρώτο εδάφιο 

στοιχείο α), είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 2004/109/ΕΚ 

Η οδηγία 2004/109/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

1) Το άρθρο 21α διαγράφεται. 
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2) Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 23α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [30 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη γνωστοποίηση των 

ρυθμιζόμενων πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 1 της 

παρούσας οδηγίας, ο εκδότης ή το πρόσωπο το οποίο ζήτησε την εισαγωγή προς 

διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά χωρίς τη συγκατάθεση του εκδότη 

υποβάλλει τις εν λόγω πληροφορίες ταυτόχρονα στον φορέα συλλογής που 

αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου προκειμένου να καταστούν 

προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε 

δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου*+. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι ρυθμιζόμενες πληροφορίες συμμορφώνονται με 

τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως 

ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...++ ή, όταν απαιτείται 

από το δίκαιο της Ένωσης ή το εθνικό δίκαιο, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο 

όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του εν λόγω κανονισμού· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
++ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του εκδότη τον οποίο αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του εκδότη, όπως 

καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

iii) το μέγεθος του εκδότη ανά κατηγορία, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) τον βιομηχανικό κλάδο ή τους βιομηχανικούς κλάδους των οικονομικών 

δραστηριοτήτων του εκδότη, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο ε) του εν λόγω κανονισμού· 

v) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

vi) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα 

προσωπικού χαρακτήρα. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη ζητούν 

από τους εκδότες να λάβουν αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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3. Προκειμένου να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι πληροφορίες που 

αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, ο φορέας συλλογής, όπως 

ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ είναι οι επίσημα 

καθορισμένοι μηχανισμοί που ορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφος 2 της 

παρούσας οδηγίας. 

4. Από ... [30 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο 

άρθρο 29 παράγραφος 1 της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο 

ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής που ορίζεται στο άρθρο 2 

σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή σύμφωνα με την 

παρούσα οδηγία. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως 

ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του φυσικού προσώπου ή της νομικής οντότητας την 

οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό της νομικής οντότητας, 

όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα 

προσωπικού χαρακτήρα. 

5. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

ρυθμιζόμενων πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η 

ΕΑΚΑΑ καταρτίζει σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να 

προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις εν λόγω πληροφορίες, 

συμπεριλαμβανομένης της εξαμηνιαίας οικονομικής έκθεσης που αναφέρεται 

στο άρθρο 5 παράγραφος 1· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων και τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που 

εφαρμόζεται στις πληροφορίες που αναφέρονται στο στοιχείο α) του παρόντος 

εδαφίου. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου β), η ΕΑΚΑΑ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφοτύπων και διενεργεί 

κατάλληλες επιτόπιες δοκιμές. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην 

Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά 

πρότυπα που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα 

με τη διαδικασία του άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 
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6. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΚΑΑ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να 

διασφαλίσει ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 5 

πρώτο εδάφιο στοιχείο α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, 

για τη θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική 

πρόσβαση σε δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις 

χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ 

L, 2023/…, ..., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

Άρθρο 4 

Τροποποίηση της οδηγίας 2006/43/ΕΚ 

Στην οδηγία 2006/43/EΚ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 20α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο 

άρθρο 30γ της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο 

πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίζεται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) …/… του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας 

συλλογής που ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του εν λόγω κανονισμού είναι η αρμόδια 

αρχή σύμφωνα με την παρούσα οδηγία. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του νόμιμου ελεγκτή ή του ελεγκτικού γραφείου που 

αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του 

ελεγκτικού γραφείου, όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 

στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

2. Από … [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 15 

της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο 

φορέας συλλογής που ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι 

το δημόσιο μητρώο. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του νόμιμου ελεγκτή ή του ελεγκτικού γραφείου που 

αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του 

ελεγκτικού γραφείου, όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 

στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 



 

 

PE-CONS 43/23    CH/dl 30 

 ECOFIN.1.B  EL 
 

Άρθρο 5 

Τροποποίηση της οδηγίας 2007/36/ΕΚ 

Στην οδηγία 2007/36/ΕΚ, προστίθεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«Κεφαλαίο ΙΙβ 

Ευρωπαϊκό Ενιαίο Σημείο Πρόσβασης 

Άρθρο 14γ 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημοσιοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 3ζ παράγραφος 1, το άρθρο 3η παράγραφοι 1 

και 2, το άρθρο 3ι παράγραφοι 1 και 2, το άρθρο 9α παράγραφος 7, το άρθρο 9β 

παράγραφος 5, το άρθρο 9γ παράγραφοι 2 και 7 και το άρθρο 14 παράγραφος της 

παρούσας οδηγίας, οι θεσμικοί επενδυτές, οι διαχειριστές περιουσιακών στοιχείων, οι 

πληρεξούσιοι σύμβουλοι και οι εταιρείες υποβάλλουν τις εν λόγω πληροφορίες 

ταυτόχρονα στον φορέα συλλογής που αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος 

άρθρου με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

(ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 



 

 

PE-CONS 43/23    CH/dl 31 

 ECOFIN.1.B  EL 
 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του θεσμικού επενδυτή, του διαχειριστή περιουσιακών 

στοιχείων, του πληρεξούσιου συμβούλου ή της εταιρείας που αφορούν οι 

πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του θεσμικού επενδυτή, του 

διαχειριστή περιουσιακών στοιχείων, του πληρεξούσιου συμβούλου ή της 

εταιρείας, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο 

β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το μέγεθος ανά κατηγορία του θεσμικού επενδυτή, του διαχειριστή 

περιουσιακών στοιχείων, του πληρεξούσιου συμβούλου ή της εταιρείας, όπως 

καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω 

κανονισμού· 

iv) τον βιομηχανικό κλάδο ή τους βιομηχανικούς κλάδους των οικονομικών 

δραστηριοτήτων της εταιρείας, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο ε) του εν λόγω κανονισμού· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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v) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

vi) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη ζητούν από 

τους θεσμικούς επενδυτές, τους διαχειριστές περιουσιακών στοιχείων, τους πληρεξούσιους 

συμβούλους και τις εταιρείες να λάβουν αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Έως ... [72 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], και με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη 

ορίζουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής που ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

4. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει 

σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΚΑΑ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην 

Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα 

που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με τη 

διαδικασία του άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

5. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΚΑΑ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει 

ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 4 πρώτο εδάφιο 

στοιχείο α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της για …, τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 
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Άρθρο 6 

Τροποποίηση της οδηγίας 2009/65/ΕΚ 

Στην οδηγία 2009/65/ΕΚ, στο κεφάλαιο ΙΧ, προστίθεται το ακόλουθο τμήμα: 

«ΤΜΗΜΑ 4 

ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ ΣΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΕΝΙΑΙΟ ΣΗΜΕΙΟ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ 

Άρθρο 82α 

1. Από ... [48 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημοσιοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 68 παράγραφος 1 και το άρθρο 78 παράγραφος 

1 της παρούσας οδηγίας, οι εταιρείες διαχείρισης και οι επενδυτικές εταιρείες υποβάλλουν 

τις εν λόγω πληροφορίες ταυτόχρονα στον φορέα συλλογής που αναφέρεται στην 

παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό 

ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του ΟΣΕΚΑ τον οποίο αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του ΟΣΕΚΑ, όπως καθορίζεται 

σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

iii) το μέγεθος του ΟΣΕΚΑ ανά κατηγορία, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

v) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

ότι οι ΟΣΕΚΑ λαμβάνουν αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Προκειμένου να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι πληροφορίες που αναφέρονται 

στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 

σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή. 

4. Από ... [48 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 6 

παράγραφος 1 της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον 

σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η εθνική αρμόδια αρχή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της εταιρείας διαχείρισης την οποία αφορούν οι 

πληροφορίες· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της εταιρείας διαχείρισης, όπως 

ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του εν λόγω 

κανονισμού· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

5. Από ... [48 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο 

άρθρο 99β παράγραφος 1 της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. 

Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του ΟΣΕΚΑ τον οποίο αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του ΟΣΕΚΑ, 

όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

6. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει 

σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΚΑΑ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην 

Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα 

που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με τη 

διαδικασία του άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 
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7. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΚΑΑ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει 

ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 6 πρώτο εδάφιο 

στοιχείο α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

Άρθρο 7 

Τροποποίηση της οδηγίας 2009/138/ΕΚ 

Στην οδηγία 2009/138/EΚ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 304β 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημοσιοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 51 παράγραφος 1 και το άρθρο 256 

παράγραφος 1 της παρούσας οδηγίας, οι ασφαλιστικές ή αντασφαλιστικές επιχειρήσεις 

υποβάλλουν τις εν λόγω πληροφορίες ταυτόχρονα στον σχετικό φορέα συλλογής που 

αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες 

στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του 

κανονισμού (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της ασφαλιστικής ή αντασφαλιστικής επιχείρησης την 

οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της ασφαλιστικής ή 

αντασφαλιστικής επιχείρησης, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

iii) το μέγεθος της ασφαλιστικής ή αντασφαλιστικής επιχείρησης ανά κατηγορία, 

όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν 

λόγω κανονισμού· 

iv) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

v) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

ότι οι ασφαλιστικές ή αντασφαλιστικές επιχειρήσεις λαμβάνουν αναγνωριστικό κωδικό 

νομικής οντότητας. 

3. Έως... [72 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], προκειμένου να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη 

ορίζουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

4. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 25α της παρούσας οδηγίας 

καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως 

ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η ΕΑΑΕΣ. Η ΕΑΑΕΣ 

αντλεί τις πληροφορίες αυτές από τις πληροφορίες που κοινοποιούνται από τις αρμόδιες 

αρχές σύμφωνα με το άρθρο 25α της παρούσας οδηγίας για την κατάρτιση του καταλόγου 

που αναφέρεται στο άρθρο 25α της παρούσας οδηγίας. 

Οι πληροφορίες συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της ασφαλιστικής ή αντασφαλιστικής επιχείρησης την 

οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της 

ασφαλιστικής ή αντασφαλιστικής επιχείρησης, όπως ορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ).…/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

5. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 

271 παράγραφος 1 και το άρθρο 280 παράγραφος 1 της παρούσας οδηγίας καθίστανται 

προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της ασφαλιστικής ή αντασφαλιστικής επιχείρησης την 

οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της 

ασφαλιστικής ή αντασφαλιστικής επιχείρησης, όπως ορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ).…/…  

+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

6. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει 

σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΑΕΣ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές. 

Η ΕΑΑΕΣ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην Επιτροπή. 

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα που 

προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με το άρθρο 15 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1094/2010. 

7. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΑΕΣ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει 

ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 6 πρώτο εδάφιο 

στοιχείο α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 
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Άρθρο 8 

Τροποποίηση της οδηγίας 2011/61/ΕΕ 

Στην οδηγία 2011/61/ΕΕ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 69β 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής οδηγίας], οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 5 δεύτερο εδάφιο της παρούσας οδηγίας 

καθίστανται προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίζεται 

δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) …/… του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. Προς 

τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…++ είναι η ΕΑΚΑΑ. 

Οι εν λόγω πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…++· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
++ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του ΔΟΕΕ που εξουσιοδοτείται βάσει της παρούσας οδηγίας και 

τον κατάλογο των ΟΕΕ που τελούν υπό διαχείριση ή προωθούνται εμπορικά από τον 

εν λόγω ΔΟΕΕ και τους οποίους αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του ΔΟΕΕ που 

εξουσιοδοτείται βάσει της παρούσας οδηγίας και τον κατάλογο των ΟΕΕ που τελούν 

υπό διαχείριση ή προωθούνται εμπορικά από τον εν λόγω ΔΟΕΕ, όπως ορίζονται 

σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Άρθρο 9 

Τροποποίηση της οδηγίας 2013/34/ΕΕ 

Στην οδηγία 2013/34/EΕ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 33α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [48 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημοσιοποίηση της έκθεσης 

διαχείρισης, της ενοποιημένης έκθεσης διαχείρισης, συμπεριλαμβανομένων, και για τις 

δύο εκθέσεις, των πληροφοριών που απαιτούνται βάσει του άρθρου 8 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2020/852, καθώς και των ετήσιων οικονομικών καταστάσεων, των ενοποιημένων 

οικονομικών καταστάσεων, της έκθεσης ελέγχου, της έκθεσης διασφάλισης, των εκθέσεων 

βιωσιμότητας όσον αφορά επιχειρήσεις τρίτων χωρών και της σχετικής γνώμης 

διασφάλισης, της δήλωσης που αναφέρεται στο άρθρο 40α παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο 

της παρούσας οδηγίας, της έκθεσης όσον αφορά πληρωμές σε κυβερνήσεις, και της 

ενοποιημένης έκθεσης όσον αφορά πληρωμές σε κυβερνήσεις που αναφέρεται στο 

άρθρο 30, το άρθρο 40δ και το άρθρο 45 της παρούσας οδηγίας, οι επιχειρήσεις που 

αναφέρονται στα άρθρα 19α, 29α και 40α της παρούσας οδηγίας υποβάλλουν ταυτόχρονα 

τις εν λόγω καταστάσεις και εκθέσεις στον φορέα συλλογής που αναφέρεται στην 

παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου, με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό 

ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης ή το εθνικό δίκαιο, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 4 του εν λόγω κανονισμού· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της επιχείρησης την οποία αφορούν οι πληροφορίες και, 

όταν η αναφέρουσα επιχείρηση είναι απαλλασσόμενη θυγατρική επιχείρηση, 

όπως αναφέρεται στο άρθρο 29α παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο, την επωνυμία 

της μητρικής επιχείρησης που παρέχει πληροφορίες σε επίπεδο ομίλου· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της επιχείρησης και, όταν η 

αναφέρουσα επιχείρηση είναι απαλλασσόμενη θυγατρική επιχείρηση, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 29α παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο, κατά περίπτωση, 

τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της μητρικής επιχείρησης που 

υποβάλλει πληροφορίες σε επίπεδο ομίλου, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το μέγεθος της επιχείρησης ανά κατηγορία, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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iv) τον βιομηχανικό κλάδο ή τους βιομηχανικούς κλάδους των οικονομικών 

δραστηριοτήτων της επιχείρησης, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο ε) του εν λόγω κανονισμού· 

v) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

vi) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

2. Όταν μια επιχείρηση έχει υποβάλει τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 

του παρόντος άρθρου σε επίσημα καθορισμένο μηχανισμό κατά το άρθρο 23α της 

οδηγίας 2004/109/ΕΚ ώστε να καταστήσει προσβάσιμες τις εν λόγω πληροφορίες 

στο ΕΕΣΠ, η εν λόγω επιχείρηση θεωρείται ότι έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσεις της 

βάσει της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, εφόσον οι πληροφορίες αυτές 

συμμορφώνονται με όλες τις απαιτήσεις για τα μεταδεδομένα που ορίζονται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

3. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

ότι οι επιχειρήσεις λαμβάνουν αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

4. Έως... [48 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], προκειμένου να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη 

ορίζουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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5. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η Επιτροπή 

εξουσιοδοτείται να εγκρίνει εκτελεστικά μέτρα προκειμένου να προσδιορίσει: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

6. Εφόσον είναι απαραίτητο, η Επιτροπή εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει 

ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 5 στοιχείο α) είναι 

σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 
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Άρθρο 10 

Τροποποίηση της οδηγίας 2013/36/ΕΕ 

Στην οδηγία 2013/36/EΕ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 33α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής οδηγίας], τα 

κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 68 παράγραφοι 1 και 2 

και το άρθρο 131 παράγραφος 12 της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό 

ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) …/… του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως 

ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του εν λόγω κανονισμού, είναι η αρμόδια αρχή ή η ορισθείσα αρχή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…++· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
++ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του φυσικού προσώπου ή ιδρύματος το οποίο αφορούν οι 

πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του ιδρύματος, όπως 

ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ... ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Άρθρο 11 

Τροποποίηση της οδηγίας 2014/59/ΕΕ 

Στην οδηγία 2014/59/EΕ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 128α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημοσιοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 26 παράγραφος 1 και το άρθρο 45θ 

παράγραφος 3 της παρούσας οδηγίας, η σχετική οντότητα υποβάλλει τις εν λόγω 

πληροφορίες ταυτόχρονα στον σχετικό φορέα συλλογής που αναφέρεται στην παράγραφο 

3 του παρόντος άρθρου με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο 

σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…++ ή, όταν απαιτείται από το 

δίκαιο της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 

σημείο 4) του εν λόγω κανονισμού· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
++ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της σχετικής οντότητας την οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της σχετικής οντότητας, όπως 

καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

iii) το μέγεθος της σχετικής οντότητας ανά κατηγορία, όπως καθορίζεται σύμφωνα 

με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

v) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

ότι οι οντότητες λαμβάνουν αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Έως ... [72 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], και με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη 

ορίζουν έναν τουλάχιστον φορέα συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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4. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 29 

παράγραφος 1 και το άρθρο 112 παράγραφος 1 της παρούσας οδηγίας καθίστανται 

προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του σχετικού ιδρύματος το οποίο αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του σχετικού 

ιδρύματος, όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) 

του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι εν λόγω πληροφορίες περιέχουν δεδομένα 

προσωπικού χαρακτήρα. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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5. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο 

άρθρο 33α παράγραφος 8, το άρθρο 83 παράγραφος 4) και το άρθρο 112 παράγραφος 1 

της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο 

φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι 

η αρμόδια αρχή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του σχετικού ιδρύματος το οποίο αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του σχετικού 

ιδρύματος, όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) 

του εν λόγω κανονισμού· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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6. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΤ καταρτίζει σχέδια 

εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΤ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές για τον εν λόγω σκοπό. 

Η ΕΑΤ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην Επιτροπή. 

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα που 

προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με το άρθρο 15 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010. 
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7. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΤ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει ότι 

τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 6 πρώτο εδάφιο στοιχείο 

α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

Άρθρο 12 

Τροποποίηση της οδηγίας 2014/65/ΕΕ 

Στην οδηγία 2014/65/EΕ, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 87α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημοσιοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 27 παράγραφοι 3 και 6, το άρθρο 33 

παράγραφος 3 σημεία γ), δ) και στ) και το άρθρο 46 παράγραφος 2 της παρούσας οδηγίας, 

οι επιχειρήσεις επενδύσεων ή οι διαχειριστές αγοράς ή οι εκδότες υποβάλλουν τις εν λόγω 

πληροφορίες ταυτόχρονα στον σχετικό φορέα συλλογής που αναφέρεται στην παράγραφο 

3 του παρόντος άρθρου με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο 

σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της επιχείρησης επενδύσεων, του διαχειριστή αγοράς ή του 

εκδότη που αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της επιχείρησης επενδύσεων, 

του διαχειριστή αγοράς ή του εκδότη, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το μέγεθος της επιχείρησης επενδύσεων, του διαχειριστή αγοράς ή του εκδότη 

ανά κατηγορία, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 

στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

v) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

ότι οι επιχειρήσεις επενδύσεων, οι διαχειριστές αγοράς και οι εκδότες λαμβάνουν 

αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Έως ... [72 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], και με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 27 παράγραφοι 3 και 6 και στο άρθρο 33 

παράγραφος 3 στοιχεία γ), δ) και στ) της παρούσας οδηγίας, τα κράτη μέλη ορίζουν 

τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

Προκειμένου να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι πληροφορίες που αναφέρονται στο 

άρθρο 46 παράγραφος 2 της παρούσας οδηγίας, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή. 

4. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 32 

παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο, το άρθρο 52 παράγραφος 2 και το άρθρο 71 παράγραφοι 1 

και 2 της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο 

φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι 

η αρμόδια αρχή. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της επιχείρησης επενδύσεων ή του διαχειριστή αγοράς που 

αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της 

επιχείρησης επενδύσεων ή του διαχειριστή αγοράς, όπως ορίζονται σύμφωνα 

με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

5. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 3, το άρθρο 18 

παράγραφος 10 τέταρτη περίοδος και το άρθρο 58 παράγραφος 1 στοιχείο α) της 

παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας 

συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι 

η ΕΑΚΑΑ. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Οι εν λόγω πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της επιχείρησης επενδύσεων ή του διαχειριστή αγοράς που 

αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της 

επιχείρησης επενδύσεων ή του διαχειριστή αγοράς, όπως ορίζονται σύμφωνα 

με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

6. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 29 

παράγραφος 3 της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον 

σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/… είναι το δημόσιο μητρώο. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του συνδεδεμένου αντιπροσώπου τον οποίο αφορούν οι 

πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του 

συνδεδεμένου αντιπροσώπου, όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

7. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει 

σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΚΑΑ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές για τον εν λόγω σκοπό. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην 

Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα 

που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με τη 

διαδικασία του άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

8. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΚΑΑ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει 

ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 7 πρώτο εδάφιο 

στοιχείο α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 
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Άρθρο 13 

Τροποποίηση της οδηγίας (ΕΕ) 2016/97 

Στην οδηγία (ΕΕ) 2016/97, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 40α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής οδηγίας], τα 

κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 32 παράγραφοι 1 και 2 

της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) 

που θεσπίζεται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) …/… του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου*+. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) 

του κανονισμού (ΕΕ) …/…++ είναι η αρμόδια αρχή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…++· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
++ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της οντότητας την οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της οντότητας, όπως 

ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

_______________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) …/… του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της ..., για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

πληροφορίες διαθέσιμες στο κοινό σε σχέση με τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, τις 

κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/ …, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Άρθρο 14 

Τροποποίηση της οδηγίας (ΕΕ) 2016/2341 

Στην οδηγία (ΕΕ) 2016/2341, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 63α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημοσιοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 23 παράγραφος 2, το άρθρο 29 και το άρθρο 30 

της παρούσας οδηγίας, τα ΙΕΣΠ υποβάλλουν τις εν λόγω πληροφορίες ταυτόχρονα στον 

σχετικό φορέα συλλογής που αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου με 

σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που 

θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου*+. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...++ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
++ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του ΙΕΣΠ το οποίο αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του ΙΕΣΠ που καθορίζεται 

σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+· 

iii) το μέγεθος του ΙΕΣΠ ανά κατηγορία που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

v) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

ότι τα ΙΕΣΠ λαμβάνουν αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Έως... [72 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], και με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη 

ορίζουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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4. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 48 

παράγραφος 4 της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον 

σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή. 

Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλα τα ονόματα του προσώπου το οποίο αφορούν οι πληροφορίες, στο οποίο 

επιβλήθηκε η διοικητική κύρωση ή άλλο μέτρο· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του προσώπου 

στο οποίο επιβλήθηκε η διοικητική κύρωση ή άλλο μέτρο, όπως ορίζεται 

σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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5. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΑΕΣ καταρτίζει 

σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΑΕΣ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές. 

Η ΕΑΑΕΣ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα που 

προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με το άρθρο 15 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1094/2010. 
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6. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΑΕΣ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει 

ότι τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 5 πρώτο εδάφιο 

στοιχείο α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

Άρθρο 15 

Τροποποίηση της οδηγίας (ΕΕ) 2019/2034 

Στην οδηγία (ΕΕ) 2019/2034, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 44α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημόσια γνωστοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 44 της παρούσας οδηγίας, οι επιχειρήσεις 

επενδύσεων ή οι μητρικές επιχειρήσεις υποβάλλουν τις εν λόγω πληροφορίες ταυτόχρονα 

στον σχετικό φορέα συλλογής που αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου με 

σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που 

θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου*+. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της επιχείρησης επενδύσεων ή της μητρικής επιχείρησης 

την οποία αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της επιχείρησης επενδύσεων ή 

της μητρικής επιχείρησης, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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iii) το μέγεθος της επιχείρησης επενδύσεων ή της μητρικής επιχείρησης ανά 

κατηγορία, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο 

δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

v) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

ότι οι επιχειρήσεις επενδύσεων και οι μητρικές επιχειρήσεις λαμβάνουν αναγνωριστικό 

κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Έως... [72 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], και με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη 

ορίζουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

4. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 20 

της παρούσας οδηγίας καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο 

φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι 

η αρμόδια αρχή. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες της επιχείρησης επενδύσεων την οποία αφορούν οι 

πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της 

επιχείρησης επενδύσεων, όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 

στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

5. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η EΑΤ αναπτύσσει 

σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΤ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές για τον εν λόγω σκοπό. 

Η ΕΑΤ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα που 

προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με το άρθρο 15 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010. 

6. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΤ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει ότι 

τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 5 πρώτο εδάφιο στοιχείο 

α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ..., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj). ». 
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Άρθρο 16 

Τροποποίηση της οδηγίας (ΕΕ) 2019/2162 

Στην οδηγία (ΕΕ) 2019/2162, παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 26α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη δημόσια γνωστοποίηση οποιωνδήποτε 

πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 14 της παρούσας οδηγίας, τα πιστωτικά 

ιδρύματα που έχουν άδεια να εκδίδουν καλυμμένα ομόλογα υποβάλλουν τις εν λόγω 

πληροφορίες ταυτόχρονα στον σχετικό φορέα συλλογής που αναφέρεται στην 

παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό 

ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) .../... του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)) και στην αντίστοιχη υποσημείωση ο αριθμός, 

η ημερομηνία έκδοσης και τα στοιχεία δημοσίευσης του εν λόγω κανονισμού. 
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Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, όπως ορίζεται 

στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) .../...+ ή, όταν απαιτείται από το δίκαιο 

της Ένωσης, σε μηχαναγνώσιμο μορφότυπο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 4 του 

εν λόγω κανονισμού· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του πιστωτικού ιδρύματος που έχει άδεια να εκδίδει 

καλυμμένα ομόλογα, το οποίο αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του πιστωτικού ιδρύματος που 

έχει άδεια να εκδίδει καλυμμένα ομόλογα, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το μέγεθος του πιστωτικού ιδρύματος που έχει άδεια να εκδίδει καλυμμένα 

ομόλογα ανά κατηγορία, όπως καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο δ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

v) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) σημείο ii), τα κράτη μέλη διασφαλίζουν 

ότι τα πιστωτικά ιδρύματα που έχουν άδεια να εκδίδουν καλυμμένα ομόλογα λαμβάνουν 

αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας. 

3. Έως... [72 μήνες πλην 1 ημέρα από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

τροποποιητικής οδηγίας], και με σκοπό να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ οι 

πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη 

ορίζουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+ και ενημερώνουν σχετικά την ΕΑΚΑΑ. 

4. Από ... [72 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 24 

και το άρθρο 26 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ) της παρούσας οδηγίας καθίστανται 

προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Προς τον σκοπό αυτό, ο φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+ είναι η αρμόδια αρχή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες συμμορφώνονται τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων όπως ορίζεται στο 

άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του πιστωτικού ιδρύματος που έχει άδεια να εκδίδει 

καλυμμένα ομόλογα, το οποίο αφορούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας του 

πιστωτικού ιδρύματος που έχει άδεια να εκδίδει καλυμμένα ομόλογα, όπως 

καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του 

κανονισμού (ΕΕ) …/…+· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα. 

5. Για τον σκοπό της διασφάλισης της αποτελεσματικής συλλογής και διαχείρισης των 

πληροφοριών που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, η ΕΑΤ καταρτίζει σχέδια 

εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσει τα ακόλουθα: 

α) τυχόν άλλα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις πληροφορίες· 

β) τη διάρθρωση των δεδομένων στις πληροφορίες· 

γ) τις πληροφορίες για τις οποίες απαιτείται μηχαναγνώσιμος μορφότυπος και, σε 

τέτοιες περιπτώσεις, τον μηχαναγνώσιμο μορφότυπο που πρέπει να χρησιμοποιείται. 

                                                 

+ ΕΕ: να συμπληρωθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιλαμβάνεται στο 

έγγραφο PE-CONS 42/23 (2021/0378(COD)). 
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Για τους σκοπούς του στοιχείου γ), η ΕΑΤ αξιολογεί τα πλεονεκτήματα και τα 

μειονεκτήματα των διαφόρων μηχαναγνώσιμων μορφότυπων και διενεργεί κατάλληλες 

επιτόπιες δοκιμές. 

Η ΕΑΤ υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στην Επιτροπή. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρμοδιότητα να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρότυπα 

που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου σύμφωνα με το άρθρο 15 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010. 

6. Εφόσον είναι απαραίτητο, η ΕΑΤ εκδίδει κατευθυντήριες γραμμές για να διασφαλίσει ότι 

τα μεταδεδομένα που υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 5 πρώτο εδάφιο 

στοιχείο α) είναι σωστά. 

________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) .../... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της …, για τη 

θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε 

δημόσια διαθέσιμες πληροφορίες που είναι σημαντικές για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/…, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/.../…/oj).». 

Άρθρο 17 

Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο 

1. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν και δημοσιεύουν έως ... [24 μήνες από την ημερομηνία έναρξης 

ισχύος της παρούσας οδηγίας], τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 

διατάξεις που απαιτούνται για τη συμμόρφωσή τους προς την παρούσα οδηγία. 

Ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το κείμενο των εν λόγω διατάξεων. 
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2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη θεσπίζουν 

και δημοσιεύουν έως ... [18 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 

οδηγίας] τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να 

συμμορφωθούν προς το άρθρο 3. Ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το κείμενο των εν 

λόγω διατάξεων. 

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη μέλη, περιέχουν παραπομπή στην 

παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την παραπομπή αυτή κατά την επίσημη δημοσίευσή 

τους. Ο τρόπος της παραπομπή αποφασίζεται από τα κράτη μέλη. 

3. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο των ουσιωδών διατάξεων 

εθνικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν στον τομέα που διέπει η παρούσα οδηγία. 
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Άρθρο 18 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 19 

Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

…, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 

H Πρόεδρος Ο/H Πρόεδρος 

 


		2023-11-16T15:35:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



